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Dersin Amaci

(Course Objectives)

iletisim ve iletisim araci olarak dil; diigiince, kiiltiir, edebiyat iligkisini inceleme. Tiirkge'nin ses,
yapl, sozdizimi ve anlam bilgisi 6zelliklerini; Tirkge'de dinleme, konusma, okuma, yazma
konularini; yazili ve gorsel ders malzemeleri araciligi ile 6gretme; uygulamalar ile denetleme.
Bilgilendirici metne dayali; topluluk éntinde, hazirlikli ve kisitl stirede konugma deneyimi ve
becerisi edindirme. Okunan yazinsal metni/kitabi tartisma; edinilen bilgileri ara ve dénem sonu
sinavlari ile degerlendirme.

Studying communication and language as a means of communication and its relationship with
thought, culture and literature. Teaching sound, syntax, structure and semantic characteristics
of Turkish; subjects of listening, speaking, reading and writing through texts and visual course
materials; assessing through practice. Getting the learners to obtain speaking skills via planned
and timed presentations based on informative texts. Discussing literary books/articles
assigned; evaluating the obtained knowledge via midterm and final exams.

Dersin igerigi

(Course Content)

iletisimin tanimi; dilin tanimi; diisiince, kiiltiir, toplum ve yazin iligkisi;sézll ve yazili iletigim;
Turkge'nin karekteristik 6zellikleri; anlatim ébekleri, tirleri; anlatim bozukluklari.

Explanation of communication, explanation of language and its relationship with the thinking
process, culture, society and literature; written and oral communication; main characteristics
of the Turkish language; phrases and types of narration; expressional failure.

Dersin Ogrenme Giktilari

(Course Learning Outcomes)

Bu dersi basariyla tamamlayan 6grenciler:

1. iletisimin temel &geleri; iletisim araci dil hakkinda genel bilgileri 6grenir.Etkin bigimde s6zlii
ve yazili iiletigim kurar [11],

2. Turkce sesbilgisi, yapibilgisi kurallarini 6grenir; s6zlu ve yazili anlatimda uygular [11],

3. Sézdizimi 6zellikleri; timce 6geleri, timce ¢dzimlemesine iliskin bilgi edinir; s6zIU ve yazih
anlatimda uygular [11],

4. Turkge’'nin yazim ve noktalama kurallarini 6grenir; sézlu ve yazil anlatimda uygular [11],

5. Anlam olaylarini; s6zctgun kavramalanini 6grenir; sézcuk dagarcigi zenginlesir; s6zlu ve
yazili anlatimda kullanir [11],

6. Anlatim bicimlerinden aciklayici, kanitlayici/tartismaci, betimleyici anlatimi 6grenir;
bilgilendirici ve yaratici yazi yazmada uygular [11],

7. Ceviri yontemlerini 6grenir, ¢eviri tumcenin yapisina ve anlamina ilisikin yanhslarin
ayirdina varir [11],

8. Gorsel araclari kullanarak sunum araciligi ile topluluk éntinde, planli, anlamh ve kisith
surede konusma becerisi edinir [11].

[Not: Késeli parantez icindeki sayilar ilgili program ¢iktilarinin numaralarini isaret etmektedir]

Students, who pass the course satisfactorily can:

1. Learn the main elements of communication, and about language as a means of
communication, gain the ability to effectively communicate in oral and written language
[11],

2. Learn the rules of sound and syntax in Turkish and apply them in spoken and written
expression [11],

3. Gain knowledge in syntax, elements of sentence structures, and analysis of sentences,
and apply them in spoken and written expression [11],

4. Learn the rules of spelling and punctuation in Turkish and apply them in spoken and
written expression [11],

5. Learn the incidence of meaning, loading meaning to word, enlarge stock of vocabulary and
apply them in spoken and written expression [11],

6. Learn varieties of rhetorical expressions explanation, argumentation, description and
instruction and use them in creative writing [11],

7. Learn methods of translation, notice differences between and flaws of meaning in
translation [11],

8. Gain speaking and presentation skills using visual tools via planned and timed exercises in
front of audiences [11].

[Note: Numbers in brackets are indicating the related program outcomes]

Dersin ISCED Kategorisi
(ISCED Category of the course)

22Beseri Bilimler
(22 Humanities)




Ders Kitabi
(Textbook)

Oya Adali, Anlamak ve Anlatmak, istanbul: Pan Yayincilik, 2003, s. 15-160.
Zorunlu okuma: Ogretim lyesi/elemani tarafindan Turk yazinindan segilen yagaméykis,
6zyasamd@ykusu, ani, gezi yazisi turiinden bir kitap.
Sunum igin makaleler: Ogretim (iyesi/elemani tarafindan segilen Tiirkge'nin 6zellikleri,
sorunlari, 6nerilen ¢ozimler, Tirk dili ve yazinina emek verenler konulu makaleler.

Adali, Oya; Understanding and Expressing, Istanbul:Pan Publicaitons, 2003, pp. 15-160.
Compulsory reading: a set of biography, autobography, memory and travel notes type of
books from Turkish Literature selected by the faculty member/ instructor.
Articles for presentations: articles on characteristics of Turkish Language, its problems,
suggested solutions, writers who have contributed to Turkish language and literature.

'Yardimci Kaynaklar
(Other References)

Publication, 1999.

istanbul: Sep 2012.

1.Hazl: Omer Asim Aksoy, vd; Ana Yazim Kilavuzu; istanbul: Adam Yayincilik, 1999.
2.Yazim Kilavuzu, Dil Dernegi Yayini, 9. Baski, istanbul: Eylul 2012.
3.Tiirkge Sozlik, Dil Dernegi Yayini, 3. Baski, Ankara: Eylul 2012.

4 Vecihe Hatipoglu, Turkge’nin Sézdizimi, Ankara:Dil ve Tarih-Cografya Fakdultesi Yayinlari
317, Dil ve Tarih-Cografya Fakultesi Basimevi, 1982.

1. Omer Asim Aksoy, et al; Essential Guide of Spelling and Punctuation; istanbul: Adam
2. Rules of Spelling and Punctuation, Language Association Publications, 9th edition,
3. Turkish Dictionary, Language Association Publications, 3rd edition, Ankara: Sep 2012.

4. Hatipoglu, Vecihe, Turkish Syntax, Ankara; Faculty of Language and History-Geography
Publications 317, Faculty of Language and History-Geography Printing, 1982.

HAFTALIK KONULAR

Hafta Teorik Ders Konulari Uygulama Konulari Ogrenme
Ciktilan
Okuma Mgtni:iletisim konusu hakkinda bir makale.
1 iletisimin tanimi, temel 6geleri, iletisim ve dil, dilin tanimi, [Tartigma:iletisim kopuklugu (Ailede, okulda, arkadaslar 1
turleri. arasinda, isyerinde).
Tartigma: Bireysel dili olusturan etkenler.
. - g - S Tartisma: Elektronik iletisim araglarinin  yazi dili
> Eélz}lfffgzmigflﬁ' dil-toplum-kultir-yazin iligkisi, tizerindeki etkisi. 1
y sim. Okuma Metni: Dil igi girisim hakkinda bir makale.
. P - T, Okuma Metni:Edilgin ve etkin okumayi 0&gretme
3 Dil ve dilbilgisi, Turkge’nin ses ve bi¢im 6zellikleri hakkinda bir makale. 2
Tartisma: Okuma aligkanhigi ve sonugclari.
e . y Uygulama: Anlatim ébekleri ile ilgili yanhslar.
S..OZd!Z'.m' ozellikleri, anlgtlm ob_eklerl.TamIamaIar ve Tartisma:Tirkge’'nin gelisimi ve dayanmasi gereken 3,8
4 |tirleri, ilge¢ ve eylemsi Obekleri
kaynak.
Sunum:
Uygulama:Ozne-yiiklem uyusmazligina iligkin yanliglar.
Uygulama: Nesne ve tumlece iligkin yanlglar.
Timee ve dgeleri, baglaglar Uygulama: De” ve “ki” ekleri ile sdzclklerinin yanlis ve 3.8
5 dogru kullanilisi.
Okuma Metni: Turkge terimler ile ilgili sorunlar ve
cOzUm onerileri hakkinda bir makale.
Sunum:
. - . Uygulama: Tumcelere iligkin yanhglar.
g [|Tumce cozlimlemesi. Tartisma: S6zIii dil mi yaz! diii mi zengindir? 3,8
Sunum:
Turkge’de kullanilan yabanci sézcukler, Turk¢e'nin yazim Uygulama:Turk yazini usta_l_arln_dan segilen, yazim
. kurallari olmayan metinler Ulzerinde yazim kurallan| 4,8
7 |6zellikleri, noktalama kurallari.
uygulamasi.
Sunum:
Uygulama:Bilimsel yazi, haber yazisi yazma.
Anlatim ve bigem, nesnel ve 6znel anlatim. Tek anlamhlik- |Okuma Metni:Cagdag Tirk yazinindan deneme
8 |cok anlamhlik. okuma. 58
Uygulama:Sézcuklerle ilgili yanhglar.
Sunum:
Sézcigin kavram alani ve gergevesi; 6zel ve genel Tartisma:Gdorsel ve yazili basindaki anlam yanhslari. 5 8
9 [anlamli sézcikler, esanlamlilik-yakinanlamlilik, essesli Sunum: '
sozcukler
10 Deyimler ve atasozleri, ikilemeler; anlatimi gliglendiren Uygulama: Atasoézleri ve deyimlere iligkin yanhslar. 58

olaylar.

Sunum:




11

Anlatim bigimleri; agiklayici anlatim

Uygulama:Agiklayici anlatim yazma galismasi.
Okuma Metni:Bilgilendirici bir metin okuma 6,8
Sunum:

12

Kanitlayici/tartismaci anlatim

Uygulama: Kanitlayici/tartismaci  anlatim  yazma|
calismasi. 6,8
Okuma Metni:Bilgilendirici bir metin okuma.
Sunum:

13

Betimleyici anlatim, aciklayici betimleme;

Oykiileyici anlatim, agilayic dykileme

Okuma Metni: Cagdas Turk yazinindan segilmis
betimleme/portre yazisi okuma.

Uygulama:ilan metni yazma galismasi. 6,8
Okuma Metni:Cagdas Tirk yazinindan secilmis 6yku
okuma.

Sunum:

14

Anlatim bozukluklari; yapi, anlam. Ceviri yanliglar

Tartisma: Ceviri yapma yontemleri.

Uygulama:Yazili ve gorsel basindan Ogrenciler
tarafindan secilmis ceviri yanhslarini diizeltme.

Sunum:

7,8

COURSE PLAN

Week

Topics

Tutorial Work Learning
Outcomes

Definition of communication, its main elements, language
and communication, definition of language and types of it

Reading: an article on communication

Discussion: lack of communication ( in the family, at
school, at work, among friends, at the workplace) 1
Discussion: factors comprising individual language of
expression

Relationship between language and thinking, relationships
of language- society- culture- literature, oral and written
communication

Discussion: the effects of electronic means of
communication on written language 1
Reading: an article on interference in language

Language and grammar, sound and syntax characteristics
in Turkish

Reading: an article on teaching active and passive
reading
Discussion: reading habit and its results

Syntax specifications, chunks: complements and its types,
preposition and gerund/ infinitive structures

Application: mistakes in word forms
Discussion: the development of Turkish and the 3,8
resource it should be based on
Presentation:

Sentence and its elements, linkers

Application: mistakes in subject/verb agreement
Application; mistakes in object and complement
parts

Applicaiton: right and wrong usage of the
prepositions “de” and “ki”

Reading: an article on Turkish terms and related
problems, suggestions for solutions

3,8

Sentence analysis

Application: mistakes related with sentences
Discussion: which one is richer: oral or written
language

Presentation:

3,8

Foreign words in Turkish, spelling rules in Turkish,
punctuation

Application: applying rules of spelling and
punctuation in text chosen from the masters of 4,8
Turkish literature, with these elements removed
Presentation:

Expression and style, objective and subjective expression,
direct meaning and ambiguity

Application: writing scientific texts and news articles
Reading: an article from contemporary Turkish
literature 5,8
Application: mistakes regarding words
Presentation:

The framework and areas of the word; words with special
and generic meanings, synonyms and similar words,
homonyms

Discussion: meaning mistakes in visual and printed
media 58
Presentation:

10

Idioms and proverbs, repeated phrases, events
strengthening expression

Application: mistakes related with idioms and
proverbs 5,8
Presentation:

11

Styles of expression, explanatory expression

Application: written practice in explanatory
expression

Reading: an informative text
Presentation:

6,8




Application: written practice in supportive/

. ; ; argumentative expression 6,8
12 [Supportive/ argumentative expression Reading: an informative text
Presentation:
Reading: a descriptive/ portrayal text chosen from
contemporary Turkish literature
Descriptive expression, explanatory description; Application: practice in writing notices/ 6,8
13 Narrative expression, explanatory narrative announcements
P + EXp y Reading: a story chosen from contemporary Turkish
literature
Presentation:
. ) ) . . ) Discussion: methods of translation
Mistakes in expression: syntax, semantics. Mistakes in Application: correcting translation mistakes chosen
14 - : . . 7,8
translation by students from visual and written media
Presentation:
DERSIN DEGERLENDIRME SISTEMi
(COURSE ASSESSMENT)
Etkinlikler (Activities) Adet (Quantity) Katki Orani (Contribution) (%)
Kisa Sinavlar (Quizzes) - -
Dénem Odevi / Projesi (Term Project) - -
Yariyil igi Derse Devam (Attendance) - -
Calismalari  (Seminer(Seminars) - -
(Semester Odevler (Homework) 1 0
Activities) Sunum (Presentations) 1 20
Arasinavlar (Midterm Exams) 1 35
Proje (Project) - -
YARIYIL SONU SINAVI (FINAL EXAM) 1 45
Toplam (Total) 100

DERSIN MAKINE MUHENDISLIGi PROGRAMI KAZANIMLARINA (GIKTILARINA) KATKISI

Makina Miihendisligi Program Kazanimlari (Ciktilari) 1 3
1 |Matematik, fen bilimleri ve makine mihendisligi alani ile ilgili temel bilimlerde yeterli bilgi birikimi;
> istatistik, dogrusal cebir ve mithendislik bilimleri (mekanik, termodinamik, malzeme bilimi) konularini
kavrama,
Makine mihendisligi problemlerine matematik, fen ve mihendislik bilgisini uygulama becerisi,
Mesleki ve etik sorumluluk gereklerini kavrama,
5 Muhendislik ¢ézumlerinin kiresel ve toplumsal etkilerini ele almak i¢in gereken saglik, ¢evre, givenlik,
ekonomi, hukuk benzeri konularda ¢ok yonli egitim,
6 Cagimizin sorunlarini tanima; proje yonetimi, is hayatindaki uygulamalar hakkinda bilgi; girisimcilik,
yenilikgilik ve surdurebilir kalkinma hakkinda farkindalik.
7 |Deney tasarlama, gerceklestirme, verileri analiz etme ve yorumlama becerisi,
8 Mekanik ve isil sistemleri, bilesenleri, strecleri,gercekgi kisit ve kosullar altinda belirli gereksinimleri
karsilayacak sekilde tasarlama becerisi,
9 Karmasik muhendislik problemlerini (agik uglu problem/ tasarim) tanimlama, bigimlendirme/ modelleme
ve ¢bzme becerisi,
10 |Disiplinigi/cok disiplinli takimlar igerisinde is gorebilme ve bireysel ¢calisma becerisi,
11 |Yazili, s6zli ve goérsel araglarla etkin iletisim kurma becerisi, en az bir yabanci dil bilgisi, o
12 Muhendislik meslegdi ve kisisel gelisim icin yasam boyu 6grenmenin gereklilidi bilinci ve bu amagla
kendi ihtiyacini tanima ve gelistirme becerisi
13 Modern teknik ve araglari gelistirme, secme ve kullanma becerisi; bilisim teknolojilerini etkin bir sekilde

kullanma becerisi

Katki Derecesi: 1-duisuk, 2-orta, 3-yuksek




CONTRIBUTION of the COURSE on MECHANICAL ENGINEERING PROGRAM OUTCOMES

Mechanical Engineering Program Outcomes 1 2 3
1 |Adequate knowledge in mathematics, science and mechanical engineering basic subjects
2 A comprehension of statistics, linear algebra and engineering sciences (mechanics, thermodynamics,
materials science)
3 An ability to apply knowledge of mathematics, science, and engineering to mechanical engineering
problems
4 |A comprehension of professional and ethical responsibility
The broad education necessary to discuss the impact of engineering solutions in a global and societal
5 context. Knowledge about contemporary issues and the global and societal effects of engineering
practices on health, environment, and safety; awareness of the legal consequences of engineering
solutions
6 A recognition of contemporary issues; project management and information about business life practices;
awareness of entrepreneurship, innovation, and sustainable development
7 |An ability to design and conduct experiments, as well as to analyze and interpret data
8 An ability to design thermal and mechanical systems, components, or processes to meet desired needs
under realistic constraints and conditions
9 Ability to identify, formulate, and solve complex engineering problems (open ended problems/ design!);
ability to select and apply proper analysis and modeling methods for this purpose
10 |Ability to work efficiently in intra-disciplinary and multi-disciplinary teams; ability to work individually
11 An ability to communicate effectively with written, oral, and visual means; knowledge of a minimum of one P
foreign language
12 A recognition of the need for and an ability to engage in life-long learning; recognition of personal needs
and ability to improve him/herself
13 An ability to use modern engineering techniques, skills, and computing tools necessary for engineering
practice; ability to employ information technologies effectively
Contribution degree: 1-low, 2-medium, 3-high
AKTS-IS YUKU TABLOSU (ECTS-WORK LOAD TABLE)
DERS ETKINLIKLERI Sayi Siire (Saat) Is Yiikii (saat)
(COURSE ACTIVITIES) (Quantity) (Time (h)) (Work Load (h))
Ders Siiresi
(Lectures) 14 2 28
Yariyil Sonu Sinavi (Hazirlik Siiresi Dahil) 1 7 7
(Final Exam (Preparation included))
Kisa Sinavlar (Hazirlik Suresi Dahil) i i i
(Quizzes (Preparation included))
Doénem Odevi / Projesi 1 5 6
(Term Project)
Seminer ) ) )
(Seminars)
Sinif Dig1 Galigsma Siiresi i i i
(Out class working time)
Odevler ) ) )
(Homework)
Sunum
(Presentations) 1 4 4
Arasinavlar (Hazirlik Suresi Dahil) 1 5 5
(Midterm Exams (Preparation included))
Toplam s Yiikii (saat) 50
(Total Work Load (h))
Dersin AKTS Kredisi (Toplam s Yiikii / 25) 5
(ECTS Credits of the course (Total Work Load / 25))
Revizyon/Tarih Koordinator / Hazirlayan Onaylayan
(Revision/Date) (Coordinator / Prepared by) (Approved by)
06/04/2015 Yrd. Dog. Dr. Mibeccel Kiziltan (M.Demirkol) Prof. Dr. Orsan K. Oymen




